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 DECLARATION OF CONFORMITY 
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

DECLARATION DE CONFORMITE 
 
Eversys S.A. hereby declares under its own responsibility that the full automatic coffee machine models mentioned as follows comply with the 
EC directives listed below. 
Die Eversys S.A. erklärt hiermit in Eigenverantwortung dass die nachfolgend aufgelisteten Kaffeevollautomatenmodelle den weiter unten 
genannten EU-Richtlinien entsprechen. 
Eversys S.A. déclare par la présente sous sa propre responsabilité, que les différents modèles de machine à café automatique mentionnés ci-
dessous sont conformes aux directives UE citées dans ce document. 
  

Automatic coffee machine models / Kaffeevollautomatenmodelle / Modèles machine à café automatique 
• E’2, E’2 ct, E’2m (optional with cup heater or fridge / optional mit Tassenwärmer oder Kühlschrank / en option avec chauffe tasses 

ou frigo) 
• E’4, E’4m (optional with cup heater or fridge / optional mit Tassenwärmer oder Kühlschrank / en option avec chauffe tasses 

ou frigo) 
• E’6, E’6m 

 
• C’2ct, C’2,C’2m (optional with cup fridge / optional mit Kühlschrank / en option avec frigo) 

 

Serial number, machine type and year of manufacture: see type label 
Seriennummer, Maschinentyp und Herstellungsjahr: siehe Typenschild 
N° de série, modèle et année de fabrication: voir plaquette signalétique 
Power rating: see label on power branching unit 
Elektr. Anschlussleistung: siehe Label auf elektrischer Anschlusseinheit 
Branchement électrique : voir étiquette sur le module de branchement électrique 
 

Compliancy of models listed above with the following directives / Komformität der oben aufgelisteten Modelle mit den 
nachfolgenden Richtlinien / Conformité des modèles mentionnés ci-dessus avec les directives suivantes 

• 2006/42/EC  Machinery Directive / Maschinenrichtlinie / Directive machines 
• 2014/30/EU  Electromagnetic Compatibility (EMC)/ Elektromagnetische Verträglichkeit / Compatibilité Electro-magnétique 
• 2014/68/EU  Pressure equipment / Druckgeräte / Equipements sous pression 
• 2014/35/EU Electrical equipment designed […] voltage limits / Elektrische Betriebsmittel zur Verwendung […] / Matériel 

électrique destiné […] limites de tension 
• 2011/65/EU Restriction of the use of certain hazardous substances in […] (RoHS) / Beschränkung der Verwendung 

bestrimmter gefährlicher Stoffe […] / Limitation de l’utilisation de certaines substances dangereuses […] 
• 2012/19/EU  Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) / Elektro- und Elektronik-Altgeräte / Déchets d'équipements 

électriques et électroniques 
• 1935/2004/EC  Materials and articles intended to come into contact with food. 
• Regulations (EU) Plastic materials […] into contact with foodstuffs / Materialien und Gegenstände aus Kunststoff […] mit 
 10/2011  Lebensmitteln in Berührung […] / Matériaux et objets en matière plastique […] en contact avec les denrées 

alimentaires 
• - German Food and Feed Code (Lebensmittel-, Bedarfsgegenstände- und Futtermittelgesetzbuch  LFBG) 

 

IMPORTANT NOTICE / WICHTIGER HINWEIS / NOTE IMPORTANTE 
This declaration has to be kept with the appliance at all times. In case of resale the seller has the obligation to give this document to the 
purchaser. The declaration of conformity is only valid if the equipment is used within the specifications mentioned in the technical 
documentation of the appliance. 
Diese Konformitätserklärung muss beim Gerät verbleiben. Im Falle der Weiterveräußerung ist der Verkäufer verpflichtet, dieses Dokument an 
den Käufer weiter zu geben. Diese Konformitätserklärung ist nur gültig, wenn das Gerät innerhalb der in der Produktdokumentation 
gennannten Spezifikationen betrieben wird. 
Cette déclaration de conformité doit rester avec l’appareil. En cas de revente le vendeur est obligé de donner ce document à l’acheteur. Cette 
déclaration de conformité n’est valide que si la machine est utilisée dans les spécifications mentionnées dans la documentation du produit. 
 

Attachment I / Anlage I / Annexe I 
Declaration of conformity steam boiler (pressure vessel) / Konformitätserklärung Dampfboiler (Druckbehälter) / Déclaration de conformité 
pour la chaudière vapeur (cuve sous pression). 
 
 
Date & signature /Datum & Unterschrift /Date & Signature : 

 

12.02.2020 
_________________________________________________  (Jean-Paul In-Albon, CEO) 
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ATTACHMENT I: Declaration of Conformity pressure vessel 
ANLAGE I: Konformitätserklärung Druckbehälter 

ANNEXE I: Déclaration de Conformité cuve sous pression 
 
Eversys S.A. hereby declares under its own responsibility that the pressure vessels mentioned as follows comply with the European directive 
97/23/EC (Pressure equipment directive). 
Die Eversys S.A. erklärt hiermit in Eigenverantwortung dass die nachfolgend aufgelisteten Druckbehälter der europäischen Richtlinie 97/23/EG 
(Druckgeräterichtlinie) entsprechen. 
Eversys S.A. déclare par la présente sous sa propre responsabilité, que les cuves sous pression mentionnées ci-dessous sont conformes à la 
directive européenne 97/23/CE (Directive pour équipement sous pression). 
 

Eversys 
Item n° / Art.Nr. / Réf. 

100358 101371 105331 

Use / Verwendung /Utilisation E’2, E’4, E’6 E’2m, E’4m, E’6m C’2, C’2m 

Volume / Volumen / Volume 8.0 L 5.6 L 1.6 L  

Service pressure / Betriebsüberdruck / 
Pression de service 

0.2 MPa (2 bar) 0.2 MPa (2 bar) 0.2 MPa (2 bar) 

Service temperatur / Betriebstemperatur / 
Température de service 

120°C 120°C 120°C 

Relief valve opening pressure / 
Öffnungsdruck Überdruckventil / Pression 
d’ouverture vanne de sécurité 

0.3 MPa (3 bar) 0.3 MPa (3 bar) 0.3 MPa (3 bar) 

Test pressure / Prüfdruck / Pression de 
contrôle 

0.45 MPa (4.5 bar) 0.45 MPa (4.5 bar) 0.45 MPa (4.5 bar) 

Heating power / Heizleistung / Puissance 
de chauffage 

2x 2.8 kW 2x 2.3 kW 2 x 2.8 kW 

Applied standard / Angewandtes 
Regelwerk / Norme appliquée 

AD 2000 (B1, B3, S1)  AD 2000 (B1, B3, S1) N/A 

Labelling / Beschriftung / Marquage 
(on back handle support / auf Trägerblech 
hinterer Griff / sur la tôle de support de la 
poignée arrière) 

PS 2.0 bar / TS 120°C / V 8.0 L 
P relief valve 3 bar / 20xx1-yyyy2 
Eversys S.A, CH-3960 Sierre 

PS 2.0 bar / TS 120°C / V 5.6L 
P relief valve 3 bar / 20xx-yyyy 
Eversys S.A, CH-3960 Sierre 

PS 2 bar / TS 120°C / V 1.6L 
P relief valve 3 bar / 20xx-yyyy 
Eversys S.A, CH-3960 Sierre 

Category pressure vessel / Einstufung 
Druckbehälter / Catégorie cuve sous 
pression 

I ( Module A) I (Module A) Art. 4, § 3. 

1 xx = year of manufacture / Herstellungsjahr / année de fabrication („12“ = 2012) 
2 yyyy = serial number (parts manufactured in 2011 = fabrication lot) / Seriennummer (in 2011 gefertigte Teile = Herstellungslos) / numéro de série  
(pièces fabriquées en 2011 = lot de production) 
 
IMPORTANT NOTICE / WICHTIGER HINWEIS / NOTE IMPORTANTE 
This declaration has to be kept with the appliance at all times. In case of resale the seller has the obligation to give this document to the 
purchaser. The declaration of conformity is only valid if the equipment is used within the specifications mentioned in the technical 
documentation of the appliance. 
Diese Konformitätserklärung muss beim Gerät verbleiben. Im Falle der Weiterveräußerung ist der Verkäufer verpflichtet, dieses Dokument an 
den Käufer weiter zu geben. Diese Konformitätserklärung ist nur gültig, wenn das Gerät innerhalb der in der Produktdokumentation 
gennannten Spezifikationen betrieben wird. 
Cette déclaration de conformité doit rester avec l’appareil. En cas de revente le vendeur est obligé de donner ce document à l’acheteur. Cette 
déclaration de conformité n’est valide que si la machine est utilisée dans les spécifications mentionnées dans la documentation du produit. 
 
 
 
 
 
 
 
Date & signature /Datum & Unterschrift /Date & Signature : 
 

12.02.2020 
_________________________________________________ (Jean-Paul In-Albon, CEO) 
 


